Obecně závazná vyhláška obce Vráž č. 1/2006 
o vyhlášení závazné části regulačního plánu Na Louce
Zastupitelstvo obce Vráž se na svém zasedání dne 13. prosince 2006 usneslo v souladu s ustanovením § 29 odst. 3 zákona č. 50/1976 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon), v platném znění a v souladu s ustanovením §10 písm. d) a § 84 odst. 2 písm. b) zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní zřízení), v platném znění, vydat tuto obecně závaznou vyhlášku:  

Článek 1

Účel vyhlášky
(1) Vyhláška vymezuje závazné části regulačního plánu Na Louce v obci Vráž
(2) Vyhláška stanovuje základní zásady rozvoje území, funkční a prostorové regulativy pro umisťování staveb a vymezuje veřejně prospěšné stavby.

Článek 2

Vymezení území
(1) Řešené území se nachází v k.ú.Vráž v zastavitelném území obce a je vymezené:

· z jihu tratí ČD

· ze západu ulicí do Stupic směrem od železničního přejezdu ke křižovatce s ulicí Pod Hájem a dále po hranici současně zastavěného území obce

· ze severu hranicí zastavitelného území podle schváleného ÚP obce

· z východu od severního konce podél pozemku parc.č. 1171/2 a bytové zástavby na pozemku parc. č. 1171/3 pokračující na jih silnicí na Lhotku a podél pozemků parc. č. 1206/1 a 1206/2 až k pozemku ČD
Článek 3

Urbanistická koncepce

(1) řeší území prioritně jako plochu pro obytnou nízkopodlažní zástavbu.
(2) síť obslužných komunikací na hranicích pozemků zpřístupňuje všechny rozvojové plochy lokality a umožňuje i vedení inženýrských sítí
(3) urbanistická struktura individuální obytné zástavby respektuje přirozenou modelaci terénu (vedení komunikací)
(4) realizace zastavění území je navržena v souladu s platným územním plánem ve dvou časových etapách:
· 1. etapa B1- pozemky přístupné z ulice Stupické a dále  směrem k jihu, k trati ČD 
· 2. etapa B2– pozemky přístupné z nové komunikace u vodojemu 
Článek 4

Funkční regulace

Funkční regulace řešeného území je v souladu s regulativy schváleného územního plánu následující: 

B, Bv - obytné území 

a/ dominantní funkce

- bydlení venkovského charakteru s odpovídajícím zázemím užitkových zahrad, případně s možností chovu drobného hospodářského zvířectva, s minimální výměrou pozemku 800 m2 a zastavitelností pozemku max. 50%

b/ přípustné

- rodinné bydlení s užitkovými zahradami, příp. chovem drobného hospodářského 

  zvířectva s minimální výměrou pozemku 800 m2 a zastavitelností pozemku max. 50%

- maloobchod, stravovací a ubytovací zařízení (do 16ti lůžek) a nerušící provozy služeb, sloužící pro obsluhu tohoto území

- individuální rekreační objekty

- odstavná a parkovací stání,  garáže
c/ podmínečně přípustné

- kulturní, sociální, zdravotnická a sportovní zařízení

- předškolní a základní školní zařízení

- veřejná administrativa

- nerušící zařízení drobné výroby

Ov+S - smíšené území 

a/ dominantní funkce

- sportovně společenské zařízení obce s plochami veřejné a doprovodné zeleně a parkovacími plochami

b/ přípustné

- sportovní plochy a zařízení

- veřejné stravování a ubytování

- maloobchod a kulturně společenská zařízení

- nerušící provozy služeb, sloužící pro obsluhu tohoto území

- odstavná a parkovací stání 
c/ podmínečně přípustné

- sociální a zdravotnická zařízení

- veřejná administrativa a správa

Článek 5
Prostorová regulace a architektonické řešení

(1) Umisťování staveb je prostorově regulováno definováním uliční čáry, stavební čáry hlavní a vedlejší, stavební hranicí, výškou objektu, maximálním procentem zastavitelnosti pozemků a  maximálním procentem podlažnosti. 

a) Uliční čára

1. vymezuje hranici oplocení nových parcel a vymezuje tak zároveň veřejný prostor, definovaný zejména trasami obslužných komunikací vč. příslušenství
2. uliční čára tvořená oplocením pozemku musí svým tvarem kopírovat a respektovat rozhledové parametry přiléhajících komunikací (rozhledové trojúhelníky)
3. vymezené pozemky pro výstavbu mají navrženo i vnitřní dělení na jednotlivé stavební parcely jako směrné – závazně se pak s ohledem na požadovaný venkovský charakter zástavby stanovuje minimální velikost pozemku na 800 m2 pro individuální zástavbu, 600 m2 pro případnou sdruženou zástavbu (dvojdomky, řadové domky)
4. celková výška oplocení od přilehlého chodníku nepřesáhne 170 cm, v obytných zónách 120 cm,  maximální výška podezdívky (plné části oplocení) 60 cm pokud si nevyžádají terénní úpravy více, u obytných zón max. 45 cm
b) Stavební čára hlavní

1. určuje závaznou polohu výstavby hlavního objektu (objemu stavby), tzn. její odstup od hranice pozemku vůči veřejnému prostranství (uličnímu profilu – uliční čáře)

2. odchylky nejsou přípustné s výjimkou rizalitů, balkonů či teras v maximální délce do 25% celkové délky uličního průčelí

3. vzdálenost od uliční čáry je obecně 5,0 metrů tak, aby před vjezdem do garáže bylo umožněno zastavení na vlastním pozemku, resp. zaparkování druhého vozidla, výjimky jsou vyznačeny kótami v grafické části

c) Stavební čára vedlejší

1. je čára udávající polohu výstavby hlavního objektu, kde je připuštěna odchylka od stavební čáry hlavní
2. odchylka je přípustná v rozsahu max. 25% délky průčelí hlavního objektu v uliční čáře

3. v grafické části je vymezena poloha resp. rozsah povolené odchylky (kladný i záporný), tzn. směrem od hranice pozemku i ke hranici pozemku 

d) Stavební hranice

1. vymezuje polohu budoucího objektu a zastavitelnosti pozemku pri dodržení procenta zastavitelnosti pozemku s tím, že hlavní stavební čára je v celém rozsahu dle grafické části závazná, tzn. objekt hlavní musí stát svou uliční frontou na této čáře

2. pokud je umožněna výjimka tzn. částečné ustoupení či předstoupení (zejména pro garáže či vstupní partie objektů) od této čáry, je v grafické části vymezena ještě stavební čára vedlejší, která udává hloubku i prostor (délku průčelí), kde je tato odchylka možná

3. stavební hranice je pak hranicí maximální zastavitelnosti pozemku při dodržení max. procenta zastavitelnosti pozemku (viz dále). 

4. mimo takto vymezené zastavitelné území lze umístit pouze stavby, plnící doprovodnou funkci ke stavbě hlavní (zahradní altán, bazén, přístřešek na nářadí apod.) a nepřesahující zastavěnou plochu 20 m2 .Odchylky jsou možné při zachování předepsaného procenta zastavění plochy.

e) Maximální procento zastavitelnosti pozemků
1. je závazný koeficient, který určuje využitelnost resp. zastavitelnost předmětného pozemku s ohledem na jeho celkovou výměru. Do zastavěné části se započítávají i stavebně zpevněné plochy (vjezdy, nádvoří, terasy, apod.) a stavby vedlejší, doplňkové.
f ) Maximální přípustná podlažnost
1. udává závazně určený počet nadzemních podlaží objektu plných (1,0) a připuštěné podkroví či ustupující podlaží (x,5).
(2) Graficky je prostorová regulace definována hlavním výkresem č. 1.

Článek 6

Řešení dopravy
(1) Dopravní obslužnost řešeného území navazuje na stávající síť, hlavní obslužné komunikace jsou vedeny po okrajích stávající zástavby.

(2) Západní okraj je nově definován trasou stávající obslužné komunikace s klasickým uspořádáním šestimetrové vozovky v části s oboustrannými chodníky, kategorie MO 7/50. Trasa severního úseku, přizpůsobená položenému vodovodnímu řadu je vybavena jednostranným zálivem pro parkování – 24 kolmých stání osobních vozidel a chodníky šířky 2 m.
(3) Jižní komunikace ve směru západ – východ je rozdělena na dva šířkově odlišné úseky: úsek délky 250 m je dvoupruhový a obousměrný s oboustranným chodníkem a se zálivem pro 38 kolmých parkovacích stání, kategorie MO 7/50, navazující východní úsek délky 90 m bude jednosměrný, jednopruhový šířky 3,5 m, napojený z vnější strany na směrový oblouk stávající místní komunikace.
(4) Severní obslužná komunikace přizpůsobená stávajícímu vodovodnímu řadu má délku cca 280 m a šířku vozovky 6 m s jednostranným chodníkem, do východní obslužné komunikace III/0522 se napojuje z vnější strany směrového oblouku.

(5) Na místní komunikace s klasickým uspořádáním navazují dopravně zklidněné komunikace typu obytných ulic (D1), které doplňují dopravní obsluhu rastru stavebních pozemků, s jednotnou šířkou uličního profilu 8 m mezi hranicemi pozemků. Jižní větev v délce 80 m je zakončena slepě s úvraťovým obratištěm.

(6) Doprava v klidu je řešena v rámci výstavby bytových objektů, komerčních objektů a provozoven na vlastním pozemku.

(7) Pro pěší dopravu jsou místní obslužné komunikace vybaveny souběžnými chodníky jednostrannými nebo oboustrannými šířky 2,0, resp. 1,25 m. Po jihovýchodní straně území bude založen samostatný chodník podél tělesa železniční trati k železniční stanici a sportovně společenskému areálu. 
(8) Cyklistický provoz je umožněn na větvích obslužných komunikací.

(9) Mimo řešené území vede trať ČD 173 Praha – Rudná u Prahy – Beroun se železniční stanicí, jejíž ochranné pásmo 60 m od osy železniční tratě zasahuje řešené území – zde lze realizovat stavby po projednání s drážním orgánem.

Článek 7 

Technická vybavenost
(1) Technická vybavenost území je graficky vymezena ve výkresu č. 3 a obsahově v následujících odstavcích.

(2) Zásobování řešeného území pitnou vodou:

· je řešeno ze zásobovacího řadu LT DN 200 z vodojemu v obci

· řady jsou napojeny ze stávajících vodovodních řadů a jsou vedeny v navrhovaných komunikacích, kde budou ukládány v souladu s platnými předpisy

· zástavba na nejsevernějším okraji lokality (2. etapa) nad hranicí tlakového pásma vodovodu bude zásobena přes hydroforovou stanici, která  bude umístěna v areálu vodojemu

· navržená vodovodní síť bude řešena v souladu s ČSN 730873 (Zásobování požární vodou), tzn. že profily vodovodních řadů budou v obytném území s výjimkou jednotlivých koncových úseků navrhovány minimálně DN 80 a vodovodní síť bude osazena hydranty vzdálenými od sebe max. 240 m
(3) Odvod splaškových a dešťových odpadních vod:

· kanalizační síť je koncipována jako oddílná

· všechny stoky v řešeném území jsou navrhovány jako gravitační bez nutnosti čerpání odpadních vod s uložením do navrhovaných uličních profilů

· dešťové vody ze stavebních pozemků je nutné likvidovat na těchto pozemcích

· dešťové stoky jsou vedeny souběžně se stokami splaškovými, ze severní části je dešťová kanalizace zaústěna do navrhované vodní nádrže, z jižní části území bude zaústěna do potoka vedoucího za hranicí řešeného území podél severního okraje tělesa železniční trati

(4) Zásobování území zemním plynem: 

· rozvojové plochy budou zásobovány zemním plynem středotlakými plynovodními rozvody napojenými ze stávajících středotlakých řadů, navržená  plynovodní síť je vedená v navrhovaných komunikacích v souladu s platnými předpisy

· jednotlivé objekty budou zásobovány plynem z rozvodných řadů středotlakými přípojkami ukončenými na hranici pozemku odběratele v pilíři osazeném hlavním uzávěrem plynu, regulátorem tlaku a plynoměrem

(5) Zásobování elektrickou energií:

· zásobování el. energií je ze systému VN 22 kV z nadzemního vedení dvěma TS

· je navržena dílčí přeložka přípojky VN k TS Stupice bez nutnosti zásahu do stávajících trafostanic

· distribuční rozvody NN určené k zásobování rozvojových ploch budou napájeny ze stávajících trafostanic 22/04 kV, kabely budou uloženy v chodnících popř v přidruženém pásu podél komunikace dle platných ČSN. Výjimku tvoří dva kabelové přívody NN pro nejsevernější zástavbu (2. etapa), kde je navrženo propojení kabelů trasou vedoucí v souběhu s navrhovaným středotlakým plynovodem v zelném pásu podél východního okraje rozvojových ploch.

(6) Zajištění veřejného osvětlení: 

· veřejné osvětlení bude řešeno stožáry VO, které budou svým charakterem odpovídat okolní obytné zástavbě a možnostem provozovatele. Kabelové rozvody VO budou vedeny v přidruženém pásu navrhovaných komunikací a to buď v souběhu s ostatními kabely NN nebo v ose stožárů. 
(7) Telekomunikační rozvody:

· rozvojové plochy budou napojeny na jednotnou telefonní síť  kabelovými rozvody napojenými ze stávající sítě. Nové telefonní kabely budou kladeny v souladu s platnými předpisy.

(8) Zařízení a objekty občanské vybavenosti:
· zařízení občanského vybavení je navrženo společně se sportovně rekreační vybaveností jako sportovně společenské centrum obce (víceúčelové plochy pro sportovně rekreační účely, občerstvení, drobné služby apod.) 
Článek 8
Limity využití území včetně stanovených záplavových území
V řešeném území se vyskytují ochranná pásma, chráněné lokality a další regulační opatření, vyplývající z právních předpisů a správních rozhodnutí :
(1) ochranná pásma vodovodních řadů a kanalizací (vodorovná vzdálenost od vnějšího líce stěny potrubí nebo kanalizační stoky na každou stranu) 

· do 500 mm včetně 1,5 m

· nad průměr 500 mm 2,5 m

(2) ochranná pásma NTL a STL plynovodů a přípojek v zastavěném území - 1 m

(3) ochranné pásmo nadzemního elektrického vedení je souvislý prostor vymezený svislými rovinami vedenými po obou stranách vedení ve vodorovné vzdálenosti měřené kolmo na vedení, která činí od krajního vodiče vedení na obě strany u napětí nad 1 kV a do 35 kV včetně pro vodiče bez izolace 7 m, pro vodiče s izolací základní 2 m, pro závěsná kabelová vedení 1 m, 

(4) ochranné pásmo podzemních telekomunikačních vedení činí 1, 5 m po stranách krajního vedení

(5) Řešená plocha není v záplavovém území.
Článek 9
Vymezení územního systému ekologické stability

Prvky územního systému ekologické stability krajiny do řešeného území nezasahují.

Článek 10
Vymezení  ploch přípustných pro těžbu nerostů

V řešeném území se nenachází žádný vymezený dobývací prostor ani chráněné ložiskové území.

Článek 11
Vymezení ploch pro veřejně prospěšné stavby a pro provedení asanací

nebo asanačních úprav

(1) Pozemky pro veřejně prospěšné stavby jsou graficky vymezeny ve výkresu č. 4

(2) Veřejně prospěšné stavby jsou:

1. nové místní obslužné komunikace resp. jejich koridory, ve kterých budou umístěny i potřebné inženýrské sítě, včetně zelených ploch

2. pěší komunikace doplňující síť místních komunikací

3. vodní plocha (součást zeleně) pro zadržení dešťových vod
4. plocha ochranného pásma přeložky venkovního vedení VN

Článek 12
Závěrečné usnesení

(1) Regulační plán je uložen na OÚ Vráž, odboru výstavby a odboru ÚPRR MěÚ Beroun a odboru ÚSŘ KÚ Středočeského kraje.

(2) Tato obecně závazná vyhláška nabývá účinnosti patnáctým dnem po jejím vyhlášení.

        Ve Vráži dne 13. prosince 2006
	….……………………….

Ing. Hana Maivaldová

starostka
	….….…………………….

Jaroslav Jelínek

místostarosta


Vyvěšeno na úřední desce dne: 14. 12. 2006
Sejmuto dne: 
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